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Talita speaks for a new era in which living spaces 
lose their individual identity and take on multiple functions. 

An open space where conviviality is facilitated, in a perfect equilibrium 
of private, social and professional dimensions. 

Here the Social and the private cross paths at the centre 
of a new domestic gathering. 

Talita est le porte-parole d’une nouvelle ère. Une ère où les espaces de 
vie perdent leur identité et acquièrent des fonctionnalités multiples. Un 

lieu où la convivialité est favorisée, dans un équilibre parfait entre sphère 
privée, sphère sociale et sphère professionnelle. Ici, les rites sociaux et 

ceux privés se croisent pour définir le centre d’une nouvelle convivialité 
domestique.
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TALITA SI FA PORTAVOCE DI UNA NUOVA ERA DOVE GLI SPAZI ABITATIVI 
PERDONO LA LORO IDENTITÀ E ACQUISTANO FUNZIONALITÀ MULTIPLE. 

UN'AGORÀ IN CUI LA CONVIVIALITÀ RISULTA AVVANTAGGIATA,
IN PERFETTO EQUILIBRIO TRA DIMENSIONE PRIVATA, SOCIALE E PROFESSIONALE.

QUI SI INCROCIANO RITI SOCIALI E PRIVATI, 
CENTRO DI UNA NUOVA CONVIVIALITÀ DOMESTICA. 

TALITA
-  T O T A L  -

Living

K i t c h e n  +  L i v i n g
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COMPOSIZIONI VARIABILI, FLUIDE,
NATURALI EVOLUZIONI DI 
UNA NUOVA CONCEZIONE 

DEL VIVERE LA CUCINA.
UN ABITARE GLOBALE AD 

AMPIO RESPIRO, 
SOLUZIONI D’ARREDO CHE 
SOSTITUISCONO LE PARETI 

SEPARANDO SENZA 
CHIUDERE TOTALMENTE; 

BASI E PENSILI CHE 
SI INTERSECANO SOTTOLINEANDO 

LE GEOMETRIE DEGLI SPAZI. 

Fluid, variable compositions are the natural evolution of a new concept 
of kitchen living. A global and open-ended style, furnishings that 

replace walls, separating without completely enclosing; floor and wall 
units intersect to accentuate the geometry of space.

Compositions variables, fluides, évolutions naturelles d’une nouvelle 
conception de vivre la cuisine.  Un espace de vie global où respirer, des 
solutions d’ameublement qui remplacent les cloisons en séparant sans 

fermer complètement. 
Des modules de base et des placards qui s’entrecoupent, soulignant 

ainsi les géométries spatiales.

-  T O T A L  -

Living
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Soggiorni abbinati
Semplice, pratico ed intuitivo è il sistema di 
proporre una zona living con il programma 
Talita: qui proposto in “abbinata” alla cucina, 
staccandosi da quello che è la zona dedicata alla 
cottura.

Combined living rooms
The proposal for living room of Talita program is 
simple, practical and intuitive. 
In the picture the living room is combined to 
the kitchen finishes, even though they are two 
different rooms.

Des séjours harmonisés
Simple, pratique et intuitif sont les adjectifs 
définissant le système qui propose un espace de 
vie avec le programme Talita. 
Il est ici proposé en « harmonie » avec la cuisine, 
en se séparant de l’espace réservé à la cuisine.

TALITÀ PARETI ATTREZZATE



SOGGIORNI ABBINATI O INTEGRATI,
BASI RIBASSATE, VOLUMI SOSPESI 
E VANI A GIORNO GARANTISCONO 
TUTTO LO SPAZIO NECESSARIO, 

CONIUGANDO UN’ESIGENZA 
PIÙ FUNZIONALE ALL’ESTETICA 

E ALLA CONVIVIALITÀ DEL LIVING.
DUE ANIME RICONOSCIBILI 

MA ASSOLUTAMENTE INTEGRATE.

Matched or integrated living rooms: lowered 
base units, wall-mounted and open units guarantee 
all the space you need, combining a more functional 
demand with aesthetics and convivial living space. 

Two spaces, distinct but completely integrated.

Des séjours harmonisés ou intégrés, des modules 
de base abaissés, des volumes suspendus et 

des compartiments ouverts garantissent tout l’espace 
nécessaire, en combinant un besoin plus fonctionnel 

à l’esthétisme et à la convivialité de l’espace de vie. 
Deux âmes reconnaissables mais absolument intégrées.

-  T O T A L  -

Living
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FINITURE MATERICHE
L’utilizzo di finiture con texture ricche 
di dettaglio esalta un effetto ottico quasi 
tridimensionale, per un’estetica senza eguali. 
Materiali dagli effetti sempre più “naturali” e 
resistenze sempre maggiori.

MATERIALS 
The use of textured finishes with rich detail 
enhances the almost three-dimensional effect for 
an unparalleled aesthetic. Increasingly natural-
looking materials giving increased resistance. 

FINITIONS DES MATIÈRES
L’utilisation de finitions avec des textures riches 
en détails rehausse l’effet optique presque 
tridimensionnel, pour une esthétique sans égal. 
Des matériaux avec des effets de plus en plus « 
naturels » et de plus en plus résistants.

TALITA UN’ESPERIENZA TATTILE



DETAILS
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Le basi estraibili utilizzano sistemi tecnologici ed innovativi 
studiati per garantire il massimo contenimento delle basi.
Le soluzioni disponibili sono: 
• base ad angolo con gruppo estraibile,
• base ad angolo con cesti girevoli,
• base ad angolo con cesti estraibili.

PULL-OUT BASE UNITS
Pull-out base units use innovative technology designed to 
provide maximum storage space. Solutions available are: 
• corner unit with pull-out group, 
• corner unit with rotating baskets, 
• corner unit with pull-out baskets.

MODULES DE BAS EXTRACTIBLES
Les modules de base extractibles utilisent des systèmes 
technologiques et innovants conçus pour garantir un 
confinement maximal. 
Solutions disponibles: 
• module de base d’angle avec groupe extractible, 
• module de base d’angle avec étagères pivotantes, 
• module de base d’angle avec étagères amovibles.

Cassetti e cestoni con sponde in metallo grigio orione. I 
cestoni sono proposti di serie con un’ulteriore barriera laterale 
con sezione quadra.
Sopra: soluzione con cassetti interni non visibili (disponibili 
in colore grigio orione).

DRAWERS AND DEEP DRAWERS
Drawers and deep drawers with edges in orione grey. Deep 
drawers are standard, with a further square-section side 
barrier. Above: solution with interior drawers, not visible 
(available in orione grey). 

TIROIRS ET GRANDS BACS
Tiroirs et grands bacs avec bords en métal gris orion. 
Les grands bacs sont proposés en série avec une barrière 
latérale supplémentaire à section carrée. 
Ci-dessus : solution avec tiroirs internes invisibles (disponibles 
en couleur gris orion).

Elementi a giorno con spessore 1,2cm. 
Possono essere utilizzati come parte terminale della colonna, 
per valorizzare il fianco di una cucina con una libreria a tutta 
altezza, o possono essere integrati nelle basi completando con 
stile ed eleganza il design della cucina. Disponibili in Fenix, 
laccati e in nobilitato.

INTEGRATED OPEN UNITS
Open units, thickness 1.2 cm. These can be used as an end 
unit, to enhance the side of a kitchen with a full-height 
bookcase, or built into base units, adding style and elegance 
to the kitchen. Available in Fenix, lacquered and veneered 
versions. 

COMPARTIMENTS OUVERTS INTÉGRÉS
Eléments ouverts avec une épaisseur de 1,2 cm. 
Ils peuvent être utilisés comme une partie finale de la colonne, 
pour améliorer le côté d’une cuisine avec une bibliothèque 
en hauteur, ou ils peuvent être intégrés dans les modules de 
base, complétant le design de la cuisine avec style et élégance. 
Disponibles en Fénix, laqués 
et en mélamine.

Le soluzioni adottate nelle colonne attrezzate combinano un 
elevatissimo sfruttamento dello spazio, con il massimo ordine 
e la massima efficienza meccanica. 
Sono disponibili anche con cassetti estraibili. 
Sopra: Colonna attrezzata Swing.

EQUIPPED TALL UNITS
The solutions used in equipped tall units combine excellent 
use of space with maximum tidiness and great mechanical 
efficiency. These units are also available with pull-out drawers. 
Above: Swing equipped tall unit.

COLONNES ÉQUIPÉES
Les solutions adoptées dans les colonnes équipées combinent 
une très grande utilisation de l’espace, à un maximum d’ordre 
et une efficacité mécanique maximale. Également disponibles 
avec des tiroirs amovibles. 
Ci-dessus: colonne équipée Swing.

Le colonne estraibili ottimizzano gli spazi e la varietà di 
accessori interni rendeno accessibili anche gli angoli più 
difficili da sfruttare. 
Colonna estraibile da 15-30 cm con sponde in filo metallo 
piatto verniciato antracite. 

PULL-OUT TALL UNITS
Tall units optimise space and the variety of interior 
accessories, making even the most difficult spaces easier 
to access. Pull-out 15-30 cm tall unit with edges in flat 
anthracite-painted metal. 

COLONNES EXTRACTIBLES
Les colonnes extractibles optimisent les espaces. 
La variété des accessoires intérieurs permet d’accéder aux 
coins les plus difficiles à exploiter. Colonne extractible de 15-
30 cm avec bords en fil métallique plat, anthracite.

Gli elementi a giorno in Fenix dallo spessore 1,2cm cm 
possono essere utilizzati in abbinamento ai pensili o liberi, 
completando il design sia in cucina che nel living. 
Disponibili in Fenix, laccati e in nobilitato.

OPEN UNITS LIVING ROOM
The open units in Fenix have a thickness of 1.2 cm and can be 
used in combination with wall units or alone, 
to complement the design of both kitchen and living room. 
Available in Fenix, lacquered and veneered versions. 

COMPARTIMENTS OUVERTS ESPACE DE VIE
Les éléments ouverts en Fénix, d’une épaisseur de 1,2 cm, 
peuvent être utilisés avec des placards ou de forme libre, 
complétant le design de la cuisine et de l’espace de vie. 
Disponibles en Fénix, laqués et en mélamine.

BASI ESTRAIBILI	   CASSETTI E CESTONI VANI A GIORNO INTEGRATICOLONNE ATTREZZATE	 COLONNE ESTRAIBILI VANI A GIORNO LIVING

TALITÀ BASI E COLONNE

SENATOR CUCINE PONE DA SEMPRE PARTICOLARE ATTENZIONE 
ALL’ESIGENZA DI CONTENERE ED ORGANIZZARE.
PER SFRUTTARE AL MEGLIO ED ORGANIZZARE IN MODO EFFICACE 
LO SPAZIO DI BASI, PENSILI E COLONNE, PROPONE ATTREZZATURE 
INTERNE CHE UTILIZZANO TECNOLOGIE ALL’AVANGUARDIA.

Per maggiori informazioni tecniche consultare il listino in vigore.	
For more technical information, consult the current price list.
Pour plus d’informations techniques, consultez la liste de prix en vigueur.



18 | 19SENATOR CUCINE TALITA COLLECTION

Essenziale e versatile, con struttura di alluminio disponibile 
in diverse misure a seconda delle esigenze di spazio o di 
organizzazione degli elementi che deve contenere. 

WALL FURNITURE
Simple and versatile, aluminium structures available in 
various sizes to suit the demands of space and the organisation 
of elements to be contained. 

CLOISONS ÉQUIPÉES
Essentielle et polyvalente, avec structure en aluminium 
disponible en différentes tailles en fonction des besoins 
d’espace ou d’organisation des éléments à contenir.

La perfetta geometria ed il millimetrico dimensionamento 
dell’incastro permette di avere una solida tenuta (fino a 40 Kg 
per ogni barra orizzontale). L’innovativo sistema ad incastro, 
elimina la necessità di avvitare gli accessori alla struttura, 
garantendo velocità di montaggio e stabilità.

UNDER-UNIT RAIL
Perfect geometry and millimetre precision give a robust 
strength (up to 40 kg for each horizontal rail). 
The innovative slot-in system eliminates the need to screw the 
accessories to the frame, ensuring rapid assembly and stability.

BARRE SOUS PLACARD
La géométrie parfaite et le dimensionnement millimétrique de 
l’encastrement permettent d’avoir une tenue solide (jusqu’à 40 
kg pour chaque barre horizontale). 
Le système innovant à encastrement élimine le besoin de 
visser les accessoires à la structure, garantissant la vitesse de 
l’assemblage et la stabilité.

La barra sottopensile, le pareti e le basi attrezzate dispongono 
in dotazione di diversi di accessiri in metallo tinta ghisa. Le 
dimensioni ridotte degli accessori li rendono perfetti anche 
per cucine piccole o su misura.

SUB-BAR 
The sub-bar and equipped elements have cast-iron metal 
accessories. The small size of the accessories make them 
perfect even for small or customized kitchens.

BARRE POUR LES MEUBLES SUSPENDUS 
La barre pour les meubles suspendus, les murs et les bases 
équipées disposent en dotation différents accessoires en métal 
teinté fonte. 
Les dimensions réduites les rendent aussi parfaits pour petites 
cuisines ou cuisines sur mesure.

GANCIO
Hanger / Crochet

GANCIO
Hanger / Crochet

Sono disponibili anche accessori in plastica con 9 colori 
differenti, per soddisfare ogni esigenza. Grazie agli accessori 
della barra sottopensile potrai riporre in un attimo le posate, il 
rotolo asciuga tutto, stipare spezie e piccole piante fresche. 

PLASTIC ACCESSORIES
Accessories are also available in plastic in 9 different colours, 
to suit every taste. Thanks to the under-unit rack, it will take 
just minutes to put away cutlery and kitchen roll, store spices 
and small potted plants. 

ACCESSOIRES EN PLASTIQUE
Des accessoires en plastique en 9 couleurs différentes sont 
également disponibles pour répondre à tous les besoins. Grâce 
aux accessoires de la barre du sous-placard, vous pouvez ranger 
en un instant les couverts, le rouleau sèche tout, entasser les 
épices et les petites plantes fraîches.

Pratica ed elegante, è una struttura con profi li di alluminio 
componibili, espandibile a seconda delle esigenze di spazio. 

UNDER-UNIT STORAGE
Practical and elegant, this rack has a modular aluminium 
structure which can expand to meet your space requirements. 

SOUS PLACARD
Pratique et élégant, c’est une structure avec des profils 
modulaires en aluminium, extensible en fonction des besoins 
d’espace.

Naturali evoluzioni delle pareti attrezzate, le basi attrezzate 
sono un complemento con dimensioni e misure diverse, che 
possono variare per adeguarsi alla perfezione a tutte le basi 
dove vengono installate.

FITTED BASE UNITS
The natural evolution of wall furniture, fitted base units come 
in different shapes and sizes, adjustable to perfectly fit the base 
units where they are installed.

MODULES DE BASE ÉQUIPÉS
Évolutions naturelles des parois équipées, les modules de 
base équipés sont un complément avec des tailles et des 
dimensions différentes, qui peuvent varier pour correspondre 
parfaitement à n’importe quel module de base où ils sont 
installés.

PARETI ATTREZZATE BARRA SOTTOPENSILESOTTOPENSILI ACCESSORI IN MATALLO	  BASI ATTREZZATE ACCESSORI IN PLASTICA	  

Per maggiori informazioni tecniche consultare il listino in vigore.	
For more technical information, consult the current price list.
Pour plus d’informations techniques, consultez la liste de prix en vigueur.

TALITÀ PARETI ATTREZZATE E ACCESSORI

PORTA ROTOLI
Roll holder / Porte-Rouleaux

PORTA ROTOLI
Roll holder / Porte-Rouleaux

PORTA BOTTIGLIE
Bottle holder / Porte-Bouteilles

MENSOLE
Shelf / Tablettes

PORTA BARATTOLI
Jars holder / Porte-Boîtes

PORTA SPEZIE
Spices holder / Porte-Épices

Porta Posate
Cutlery Holder / Porte-Couverts



SOLUZIONI 
ANTE_ 

Talita è disponibile in due tipologie di ante:

Talita con maniglia o gola cava
Spessore: 18mm/19mm.
Finiture: laminati legno, laminati pietra, 
laminati oxide, spatolati, manopesca  
e laccati opachi.

Talita Plus con maniglia o gola cava
Spessore: 20mm.
Finiture: Fenix.

Talita is available with two types of unit door:

Talita with handle or groove 
Thickness 18mm/19mm. 
Finishes: wood, stone and oxide laminates, 
brushed, peachskin and opaque lacquer. 

Talita Plus with handle or C-shaped groove
Thickness 20mm. 
Finish: Fenix.

Deux types de portes sont disponibles pour 
Talita: 

Talita avec poignée ou sans poignée avec 
profil creux. 
Épaisseur: 18mm/19mm. 
Finitions: stratifié bois, stratifié pierre, stratifié 
oxyde, stuc vénitien, toucher peau de pêche et 
laqués opaques.

Talita Plus avec poignée ou sans poignée 
avec profil creux. 
Épaisseur : 20mm.
Finitions : Fénix.
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Consigliata | Recommended | Recommandée :  Consigliata | Recommended | Recommandée :  

MANIGLIA “J“
Si applica facilmente a basi e colonne, donando 
all’anta con un particolare effetto gola.  Il profilo 
si può completare con un inserto in laminato.

“J” HANDLE
Easy to fit to base and tall units, giving the door 
an original groove effect.  
The edge can be completed with a laminate 
insert.

POIGNÉE « J » 
Elle s’applique facilement sur les modules de base 
et les colonnes, donnant à la porte un effet sans 
poignée particulier. Le profil peut être complété 
avec un insert en stratifié.

MANIGLIA MARA
La maniglia è in metallo disponibile in acciaio o 
antracite, è di ottima presa e viene posizionata sul 
bordo delle ante: in orizzontale per gli elementi 
base, in verticale per le colonne.

HANDLE MARA
The handle is in zamak with a polished chrome-
plated finish and has an excellent grip. It is 
positioned on the edge of the door, horizontally 
on the base elements and vertically on the tall 
units.

POIGNÉE MARA 
La poignée est en métal disponible en acier 
ou anthracite. Excellente adhérence. Position 
au bord des portes : horizontalement pour 
les modules de base, verticalement pour les 
colonnes.

Lunghezza / length / Longueur:

160/320/480/800mm ( semicolonne / semi-tall units / semi-colonnes )
1920mm ( colonne / tall units / colonnes )

Antracite                    NEW
Anthracite
Anthracite

Antracite                    
Anthracite
Anthracite

Acciaio 
Steel
Acier

PROGRAMMA TALITA ANTA CON MANIGLIA EFFETTO GOLAPROGRAMMA TALITA ANTA CON MANIGLIA

Profilo in metallo tinta antracite. Possibilità di 
personalizzare la maniglia con un inserto in laminato. 

Border in anthracite metal. The handle can be 
customised with a laminate insert. 

Profil en métal anthracite. Possibilité de personnaliser la 
poignée avec un insert en stratifié.

Finiture / Finishes / Finitions: Finiture / Finishes / Finitions:

Rame                        
Copper 
Cuivre



È Possibile abbinare le ante Talita alle ante 
MIami, abbinandone finiture e sistemi di 
apertura.

Miami con gola cava
Spessore: 19mm.
Finiture: Melaminico Spatolato Veneziano e 
Melaminico Mano Pesca
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PROGRAMMA MIAMI ANTA CON GOLA CAVA

GOLA CAVA
La gola cava fornisce a Talita Italia la possibilità di 
apertura dell’anta in corrispondenza con la sua 
presa. Il profilo di forma cava è disponibile in 
tinta nero spazzolato.
Non necessita dell’aggiunta di maniglia.

C-SHAPED GROOVE 
The C-shaped groove allows the Talita Italia door 
to be opened by a simple action.  
The grooved edge is available in brushed black 
finish. An additional handle is not necessary. 

SANS POIGNÉE PROFIL CREUX 
Le profil sans poignée creux permet à Talita Italia 
d’ouvrir la porte en fonction de sa prise. Le profil 
de forme creux est disponible en couleur noire 
brossée. Il ne nécessite pas l’ajout d’une poignée.

Battuta fianco terminale anta base / 
Horizontal groove against end of side panel / 
Feuillure porte module de base.

Passante fianco terminale anta base / 
Horizontal groove at end of side panel / 
Traversant porte module de base.

Battuta fianco terminale cestoni base / 
Double horizontal groove against end of side 
panel / Feuillure grands bacs de base. 

Passante fianco terminale cestoni base /
Double horizontal groove at end of side panel / 
Traversant grands bacs de base.

Profilo in metallo tinta nero spazzolato.

Metal edging in brushed black finish.

Profil en métal noir brossé.

Nero spazzolato                  
Brushed black
Noir brossé 

Finiture / Finishes / Finitions:
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Il perfetto equilibrio tra semplicità 
delle forme ed una palette cromatica 
dalle tinte tenui, rendono questa 
composizione spiccatamente elegante.

Le colonne in laminato pietra finitura grigio 
orobico ricalcano alla perfezione la naturale 
venatura del marmo.

The perfect balance between simplicity 
of form and a subdued colour palette 
make this composition distinctive and 
elegant. 

The tall units in orobico grey stone laminate 
perfectly accentuate the natural veining of the 
marble.

L’équilibre parfait entre la simplicité 
des formes et une palette de tons 
pastel rend cette composition 
remarquablement élégante. 

Les colonnes en pierre stratifiée avec une 
finition grise orobique rappellent parfaitement 
le grain naturel du marbre.

COLOURS OF NATURE PROGETTO 01
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PROGETTO 01  MANOPESCA CAOLINO, ANTRACITE E BIANCO LUNA. DECORATIVO PIETRA GRIGIO OROBICO.	 Technical details at page 84
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PARETI ATTREZZATE

GRAZIE AI PIEDINI DI REGOLAZIONE I 
MONTANTI POSSONO ESSERE ALLINEATI E 
MESSI IN TENSIONE IN MODO SOLIDALE E 
SICURO IN TUTTA SEMPLICITÀ. 
UTILIZZANDO I PIEDINI DI REGOLAZIONE È 
POSSIBILE REGOLARE L’ALTEZZA FINO A 10 
CM (5 CM IN ALTO E 5 CM IN BASSO).

WALL FURNITURE

ADJUSTABLE FEET ALLOW THE UPRIGHTS 
TO BE ALIGNED AND STABILISED SAFELY 
AND SIMPLY. BY USING THE ADJUSTABLE 
FEET, THE HEIGHT CAN BE REGULATED UP 
TO 10 CM (5 CM UP OR DOWN).

CLOISONS ÉQUIPÉES

GRÂCE AUX PIEDS D’AJUSTEMENT, LES 
MONTANTS PEUVENT ÊTRE ALIGNÉS ET MIS 
SOUS TENSION SOLIDEMENT ET SÉCURISÉS 
EN TOUTE SIMPLICITÉ. EN UTILISANT LES 
PIEDS D’AJUSTEMENT, IL EST POSSIBLE DE 
RÉGLER LA HAUTEUR JUSQU’À 10 CM (5 CM EN 
HAUT ET 5 CM EN BAS).
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PARETI E BASI ATTREZZATE

I NUOVI COMPLEMENTI IN METALLO HANNO 
DIMENSIONI E MISURE DIVERSE, E POSSONO 
VARIARE PER ADEGUARSI ALLA PERFEZIONE 
A TUTTI I CONTESTI DOVE L’IMPIANTO VIENE 
REALIZZATO. 

WALL FURNITURE AND BASE UNITS  

THE NEW METAL COMPONENTS HAVE 
DIFFERENT DIMENSIONS AND CAN BE 
VARIED TO PERFECTLY SUIT ANY SET-UP 
WHERE THE SYSTEM IS USED. 

PAROIS ET MODULES DE BASE ÉQUIPÉS 

LES NOUVEAUX COMPLÉMENTS EN 
MÉTAL ONT DES TAILLES ET DIMENSIONS 
DIFFÉRENTES. ILS PEUVENT VARIER POUR 
S’ADAPTER À LA PERFECTION À TOUS LES 
ENVIRONNEMENTS OÙ L’INSTALLATION EST 
RÉALISÉE.
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Spazi intelligenti, facili da vivere per la 
loro estrema funzionalità.

Basi, pensili e colonne vengono  integrati dalle 
nuove strutture a vista in metallo antracite, 
che insieme ai numerosi accessori disponibili 
sono la vera peculiarità di Talita.

Intelligent spaces, highly functional 
and easy to live in. 

Base units, wall units and tall units are 
integrated with new open structures in 
anthracite metal, Talita’s distinctive feature 
along with the numerous accessories available.

Des espaces intelligents, faciles 
à vivre pour leurs fonctionnalités 
extrêmes. 

Les modules de base, les placards et les 
colonnes sont complétés par de nouvelles 
structures ouvertes en métal anthracite, qui 
avec les nombreux accessoires disponibles 
sont la véritable particularité de Talita.

NORDIC ATTITUDE PROGETTO 02

SENATOR CUCINE TALITA COLLECTION
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PROGETTO 02  DECORATIVO OXIDE PERLA, DECORATIVO FIAMMATO CHIARO, MANOPESCA ANTRACITE.	 Technical details at page 84
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SOGGIORNI INTEGRATI

POSSIBILE, LADDOVE VI È LO SPAZIO, 
INTEGRARE LA PARTE GIORNO CON 
ELEMENTI DEDICATI. 
IL SOGGIORNO INTEGRATO È DISPONIBILE IN 
TUTTE LE VARIANTI FINITURE DI TALITA.

INTEGRATED LIVING ROOMS  

WHERE SPACE IS AVAILABLE, IT IS POSSIBLE 
TO COMPLETE THE LIVING ROOM USING 
SUITABLE ELEMENTS. THE INTEGRATED 
LIVING ROOM IS AVAILABLE IN ALL THE 
VARIOUS TALITA FINISHES.

SÉJOURS INTÉGRÉS POSSIBLES.

LÀ OÙ IL Y A DE L’ESPACE, INTÉGRER 
LA PARTIE JOUR AVEC DES ÉLÉMENTS 
SPÉCIFIQUES. LE SÉJOUR INTÉGRÉ EST 
DISPONIBLE DANS TOUTES LES VARIANTES DE 
FINITION DE TALITA.
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ELEMENTI A GIORNO

GLI ELEMENTI A GIORNO SONO UN MOTIVO 
DISTINTIVO DELLA COMPOSIZIONE: 
PENSILE, COLONNA E BASI POSSONO 
ESSERE COSÌ DEGLI SPAZI OPEN-SPACE CHE 
DANNO GIUOCO A CONTINUE FANTASIE 
INTERPRETATIVE.

OPEN ELEMENTS

OPEN ELEMENTS ARE THE DISTINCTIVE 
FEATURE IN THIS COMPOSITION: 
WALL UNIT, TALL UNITS AND BASES 
CREATE OPEN SPACES THAT ALLOW 
DIFFERENT IMAGINATIVE INTERPRETATIONS.

ÉLÉMENTS OUVERTES 

LES ÉLÉMENTS OUVERTS SONT UNE 
RAISON DE COMPOSITION PRÉLIMINAIR: 
LES PLACARDS, LES COLONNES ET LES 
MODULES DE BASE PEUVENT ÊTRE DES 
AINSI DES ESPACES OUVERTS QUI DONNENT 
DES MULTITUDES D’INTERPRÉTATION 
FANTAISISTES.



Chiare ispirazioni vintage.  
Il gusto di ieri e di oggi  si fondono 
dando vita ad interessanti sensazioni 
tattili e visive. 

Le finiture delle ante ricordano superfici 
ossidate, i pannelli in legno abbinati alle 
nuove strutture in metallo e lamiera  evocano 
atmosfere industriali reinterpretate in chiave 
contemporanea.

Clear vintage inspiration.  
Styles of yesterday and today blend, 
creating fascinating tactile and visual 
combinations. 

The finishes on doors resemble worn surfaces, 
while wooden panels paired with new 
metal structures evoke an industrial look 
reinterpreted for contemporary living.

Inspiration clairement vintage. 
Le goût d’hier et celui d’aujourd’hui 
se conjuguent pour donner forme à 
d’intéressantes sensations tactiles et 
visuelles. 
Les finitions des portes rappellent les 
surfaces oxydées, les panneaux de bois 
combinés aux nouvelles structures en 
métal et en tôle évoquent des atmosphères 
industrielles réinterprétées avec une touche 
contemporaine.

VINTAGE INSPIRED LOFT PROGETTO 03
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PROGETTO 03  DECORATIVO OXIDE TERRA. DECORATIVO PIETRA NERO MAQUINIA. DECORATIVO NOCE CANALETTO.	 Technical details at page 85
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NUOVE FINITURE E NUOVI SISTEMI 

D’APERTURA. 
LE ANTE SONO IN FINITURA PIETRA NERO 
MARQUINIO E OXIDE. LA MANIGLIA “J” 
GRAZIE ALLA SUA FORMA DONA L’ILLUSIONE 
DELLA GOLA E AGEVOLA LA PRESA.
QUI IL PROFILO È COMPLETATO CON 
L’INSERTO IN LAMINATO IN TINTA CON 
L’ANTA. 
UN MODO SEMPLICE DI PERSONALIZZARE 
CON STILE LA TUA CUCINA.

NEW FINISHES AND NEW OPENING 

SYSTEMS. 

DOORS ARE FINISHED IN NERO MARQUINIO 
STONE AND OXIDE. THE SHAPE OF THE J 
HANDLE GIVES THE ILLUSION OF A GROOVE 
AND FACILITATES OPENING. HERE THE EDGE 
IS FINISHED WITH A LAMINATE INSERT THAT 
MATCHES THE FRONT. A SIMPLE AND STYLISH 
WAY TO PERSONALISE YOUR KITCHEN.

NOUVELLES FINITIONS ET NOUVEAUX 

SYSTÈMES D’OUVERTURE. 

LES PORTES SONT EN FINITION EN MARBRE 
NEGRO MARQUINA ET OXYDE. LA POIGNÉE 
« J » GRÂCE À SA FORME DONNE L’ILLUSION 
DE NE PAS AVOIR DE POIGNÉE ET FACILITE 
LA PRISE. ICI LE PROFIL EST COMPLÉTÉ AVEC 
L’INSERT STRATIFIÉ ASSORTI AVEC LA PORTE. 
UNE FAÇON SIMPLE DE PERSONNALISER AVEC 
STYLE VOTRE CUISINE. 
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LINEARE, FUNZIONALE, PRATICA. 

LA NUOVA STRUTTURA IN METALLO È 
QUANTO DI MEGLIO SI POSSA DESIDERARE 
PER ORGANIZZARE GLI SPAZI IN MODO 
BELLO E RAZIONALE. CON IL SUO DESIGN 
LEGGERO E MODERNO SI INTEGRA 
PERFETTAMENTE A QUALSIASI AMBIENTE.

FITTED SECTIONS LINEAR, FUNCTIONAL, 

PRACTICAL. 

THE NEW METAL STRUCTURE IS ALL YOU 
COULD WISH FOR TO ORGANISE YOUR SPACE 
BEAUTIFULLY AND RATIONALLY. ITS LIGHT, 
MODERN DESIGN IS A PERFECT FIT FOR ANY 
ROOM.

COMPARTIMENTS ÉQUIPÉS EN LIGNE, 

FONCTIONNELS, PRATIQUES. 

LA NOUVELLE STRUCTURE MÉTALLIQUE EST 
CE QUI A DE MIEUX POUR ORGANISER LES 
ESPACES DE FAÇON JOLIE ET RATIONNELLE. 
LÉGER ET MODERNE, LE DESIGN SE MOULE 
DANS L’ENVIRONNEMENT.



Una composizione lineare con 
un’estetica solida e decisa.

Abbinamenti e finiture che spaziano dalle 
venature tipiche del legno ai più materici 
effetti ossidati, ingredienti che si fondono in 
un’inconfondibile armonia.

A linear composition with a solid, 
decisive aesthetic. 

Combinations and finishes that range from 
typical wood grain to more tactile oxidised 
effects, ingredients that blend in unmistakable 
harmony. 

Une composition linéaire avec une 
esthétique solide et décisive. 

Des combinaisons et des finitions allant des 
veines typiques du bois aux effets oxydés les 
plus texturés, des ingrédients qui se fondent 
dans une harmonie incomparable.

SIMPLE AND LINEAR   PROGETTO 04
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PROGETTO 04  DECORATIVO OXIDE TERRA. DECORATIVO FIAMMATO CHIARO. 	 Technical details at page 85
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ESSENZIALE E RAFFINATA

FINITURE LEGNO E FINITURE MATERICHE 
DALLE TINTE NEUTRE, GEOMETRIE E 
FORME PURE E MINIMALI: UNO STILE CHE 
CONQUISTA TUTTI.

SIMPLE AND ELEGANT 

WOOD AND TACTILE FINISHES IN NEUTRAL 
SHADES, PURE, MINIMALIST GEOMETRIES 
AND SHAPES: A STYLE TO CONQUER ALL.

ESSENTIEL ET RAFFINÉ 

DES FINITIONS EN BOIS ET DES FINITIONS 
MATÉRIELLES AUX TONS NEUTRES, DES 
GÉOMÉTRIES ET DES FORMES PURES ET 
MINIMALISTES: UN STYLE QUI SATISFAIT 
TOUT LE MONDE.
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Effetti materici, essenzialità degli 
elementi e dei colori.

Un mix di materiali e fome di grande ricerca 
estetica contraddistinguono Talita.
Le venature del legno e delle pietre 
ne sono l’elemento protagonista. 

Tactile effects, simplicity in elements 
and colours. 

A mix of highly aesthetic materials and shapes 
make Talita exceptional. 
The leading role is played by the grain of 
wood and stone. 

Effets matériels, essence des 
éléments et des couleurs. 

Talita est un mélange de matériaux et de 
formes de grande recherche esthétique. Les 
veines du bois et des pierres en sont l’élément 
principal.

THE ELEGANCE OF MATERIALS PROGETTO 05

SENATOR CUCINE TALITA COLLECTION
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PROGETTO 05  DECORATIVO NOCE CANALETTO, MANOPESCA BIANCO LUNA E ANTRACITE.	 Technical details at page 86
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LIVING INTEGRATO 

TALITA PERMETTE DI CREARE ZONE 
LIVING INTEGRATE GRAZIE ALL’UTILIZZO 
DI ELEMENTI A  GIORNO ALTERNATI A 
VANI CHIUSI, BASI RIBASSATE, E PARETI 
ATTREZZATE CHE BEN SI ADATTANO AD UNO 
STILE DI VITA MODERNO.

INTEGRATED LIVING 

TALITA MAKES IT POSSIBLE TO CREATE 
INTEGRATED LIVING AREAS, THANKS TO 
THE USE OF OPEN ELEMENTS ALTERNATING 
WITH CLOSED UNITS, LOWERED BASES AND 
WALL FURNITURE, PERFECTLY SUITED TO A 
MODERN LIFESTYLE.

ESPACE DE VIE INTÉGRÉ 

TALITA PERMET DE CRÉER DES ESPACES DE 
VIE GRÂCE À L’UTILISATION D’ÉLÉMENTS 
OUVERTS ALTERNÉS À DES ÉLÉMENTS 
FERMÉS, DES MODULES DE BASE ABAISSÉS ET 
DES CLOISONS ÉQUIPÉES QUI S’ADAPTENT 
PARFAITEMENT À UN STYLE DE VIE 
MODERNE.
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PENISOLA

LA PENISOLA È UNA SOLUZIONE PERFETTA 
PER SEPARARE LA CUCINA DALLA ZONA 
LIVING, CHE PERMETTE DI AVERE AL 
CONTEMPO UN PIANO DI LAVORO E DELLO 
SPAZIO PER RIPORRE NELLE BASI, 
DOTATE DI ANTE E VANI A GIORNO.

PENINSULA  

THE PENINSULA IS THE PERFECT SOLUTION 
FOR DIVIDING THE KITCHEN FROM THE 
LIVING AREA, PROVIDING A WORKTOP AND 
AT THE SAME TIME PLENTY OF STORAGE 
SPACE IN THE BASE UNITS, FITTED WITH 
DOORS OR LEFT OPEN.

PÉNINSULE 

LA PÉNINSULE EST UNE SOLUTION PARFAITE 
POUR SÉPARER LA CUISINE DE L’ESPACE 
DE VIE, QUI PERMET D’AVOIR UN PLAN DE 
TRAVAIL ET DE L’ESPACE POUR INSTALLER 
DES MODULES DE BASE ÉQUIPÉS DE PORTES 
ET DE COMPARTIMENTS OUVERTS.



TECHNICAL 
FEATURES
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PROGETTO 04		   

Pag. 26

Pag. 38

PROGETTO 01		   PROGETTO 03	  

PROGETTO 02		   

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 Manopesca caolino, antracite  e bianco luna. 
					     Decorativo Pietra grigio orobico.
Pannelli / Panels / Panneaux			   Decorativo Fiammato chiaro. 
Finiture struttura / Frame finishes finition / 		  Bianco.
Finitions structure
Piano cucina / Kitchen top / Plan de travail		  Okite 1663 bianco classico. 
Piano isola / Countertop / Plan îlot			   Okite 1663 bianco classico.
Struttura in metallo / Metal structure / Structure métallique	 Ghisa.
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia effetto gola “J“, maniglia Mara.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Nero Spazzolato.

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant 	 Decorativo Oxide perla, Decorativo Fiammato chiaro. 
					     Manopesca antracite.
Pannelli / Panels / Panneaux			   Decorativo Fiammato chiaro.
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts 	 Fenix nero ingo.
Finiture struttura / Frame finishes finition / 		  Bianco.
Finitions structure
Piano cucina / Kitchen top / Plan de travail		  Okite 1916 grigio assoluto. 
Piano isola / Countertop / Plan îlot			   Okite 1916 grigio assoluto, Okite 1663 bianco classico.
Struttura in metallo / Metal structure / Structure métallique	 Ghisa.
Maniglia / Handle / Poignée	 		  Maniglia effetto gola “J“.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Nero Spazzolato.
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Pag. 48

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 Decorativo Oxide terra. Decorativo Pietra nero maquinia. 
					     Decorativo Noce canaletto. 
Pannelli / Panels / Panneaux			   Decorativo Pietra nero maquinia, Decorativo Noce canaletto.
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts	 Decorativo Noce canaletto. 
Finiture struttura / Frame finishes finition /		  Bianco.
Finitions structure
Piano cucina / Kitchen top / Plan de travail		  Okite 1663 bianco classico. . 
Piano isola / Countertop / Plan îlot			   Okite 1663 bianco classico. 
Struttura in metallo / Metal structure / Structure métallique	 Ghisa.
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia effetto gola “J“, maniglia Mara.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Nero Spazzolato.
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Pag. 62

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 Decorativo Oxide terra. Decorativo Fiammato chiaro.
Pannelli / Panels / Panneaux			   Decorativo Fiammato chiaro.
Finiture struttura / Frame finishes finition /		  Coloniale.
Finitions structure
Piano cucina / Kitchen top / Plan de travail		  Okite 1915 antracite. 
Struttura in metallo / Metal structure / Structure métallique	 Ghisa.
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia effetto gola “J“.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Nero Spazzolato.
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PROGETTO 05		   Pag. 72

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 Manopesca bianco luna e antracite. 
Pannelli / Panels / Panneaux			   Decorativo Noce canaletto.
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts	 Fenix grigio Londra.
Finiture struttura / Frame finishes finition / 		  Bianco.
Finitions structure
Piano cucina / Kitchen top / Plan de travail		  Okite 1663 bianco classico. 
Piano isola / Countertop / Plan îlot			   Okite 1663 bianco classico.
Struttura in metallo / Metal structure / Structure métallique	 Ghisa.
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia effetto gola “J“, maniglia Mara.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Nero Spazzolato.

546,8
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RIEMPITIVO COLONNA / TALL UNIT FILLER / REMPLISSAGE COLONNE. 
COLONNA A GIORNO / OPEN TALL UNIT / COLONNE OUVERTE.
COLONNA - 2 ANTE / TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE - 2 PORTES.
COLONNA FORNO - 1 ANTA / OVEN TALL UNIT - 1 DOOR / COLONNE FOUR - 1 PORTE.

RIEMPITIVO COLONNA / TALL UNIT FILLER / REMPLISSAGE COLONNE.
COLONNA A GIORNO / OPEN TALL UNIT / COLONNE OUVERTE.
COLONNA - 2 ANTE / TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE - 2 PORTES.
COLONNA - 1 ANTA / TALL UNIT - 1 DOOR / COLONNE FOUR - 1 PORTE.
COLONNA ANGOLO - 2 ANTE / CORNER TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE D’ANGLE - 2 PORTES.

COLONNA H132, COLONNA APPOGGIO - 1 ANTA, 1 ANTA VETRO SERIGRAFATO / TALL UNIT H132, SIT-ON TALL UNIT - 1 DOOR, 1 SERIGRAPHY GLASS DOOR 
/ COLONNE H132, COLONNE DE SUPPORT - 1 PORTE, 1 PORTE EN VERRE IMPRIMÉ.

MODULARITÀ ARMADI E COLONNE

COLONNE H 132cm

COLONNE H 204cm
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COLONNA FORNO - 2 ANTE / OVEN TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE FOUR - 2 PORTES.
COLONNA FORNO - 2 ANTE, 2 CASSETTI INTERNI / OVEN TALL UNIT - 2 DOORS, 2 INTERNAL DRAWERS / COLONNE FOUR - 2 PORTES, 2 TIROIRS INTERNES.
COLONNA FORNO + FORNO MICROONDE - 1 ANTA, 1 CESTONE / OVEN + MICROWAVE OVEN TALL UNIT - 1 DOOR, 1 DEEP DRAWER / COLONNE FOUR + 
FOUR À MICRO-ONDES - 1 PORTE, 1 GRAND BAC.
COLONNA FRIGO - 2 PORTE / FRIDGE TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE FRIGO - 2 PORTES.
COLONNA FRIGO - 1 PORTA / FRIDGE TALL UNIT - 1 DOOR / COLONNE FRIGO - 1 PORTE.

COLONNA ATTREZZATA - 2 ANTE SPINATE AD ESTRAZIONE, STRUTTURA CARRELLATA ESTRAIBILE 5/6 CESTI / EQUIPPED TALL UNIT - 2 PULL-OUT 
CLEATED DOORS, 5/6-RACK PULL-OUT SLIDING UNIT / COLONNE ÉQUIPÉE - 2 PORTES SANS ARÊTES EXTRACTIBLES, STRUCTURE TRAVELLING EXTRACTIBLE 
5/6 BACS.
COLONNA ATTREZZATA - 1 ANTA AD ESTRAZIONE, STRUTTURA CARRELLATA ESTRAIBILE 5/6 CESTI / EQUIPPED TALL UNIT - 1 PULL-OUT DOOR, 5/6-
RACK PULL-OUT SLIDING UNIT / COLONNE ÉQUIPÉE – 1 PORTE EXTRACTIBLE, STRUCTURE TRAVELLING EXTRACTIBLE 5/6 BACS.
COLONNA ATTREZZATA “SWING” - 2 ANTE SPINATE MECCANISMO GIREVOLE A 180°, 6 CESTI IN FILO / “SWING” EQUIPPED TALL UNIT - 2 CLEATED 
DOORS WITH 180° REVOLVING MECHANISM, 6 WIRE RACKS / COLONNE ÉQUIPÉE « SWING » - 2 PORTES SANS ARÊTES MÉCANISME PIVOTANT 180 °, 6 BACS EN 
FIL.
COLONNA ATTREZZATA “SWING” - 1 ANTA, MECCANISMO GIREVOLE A 180°, 6 CESTI / “SWING” EQUIPPED TALL UNIT - 1 DOOR WITH 180° REVOLVING 
MECHANISM, 6 WIRE RACKS / COLONNE EQUIPÉE « SWING » - 1 PORTE, MÉCANISME PIVOTANT 180 °, 6 BACS.
COLONNA ATTREZZATA “TANDEM” - 2 ANTE SPINATE, 12 CESTI (MECCANISMO ESTRAIBILE) / “TANDEM” EQUIPPED TALL UNIT - 2 CLEATED DOORS, 12 
RACKS (PULL-OUT MECHANISM) / COLONNE ÉQUIPÉE « TANDEM » - 2 PORTES SANS ARÊTES, 12 BACS (MÉCANISME EXTRACTIBLE).

COLONNE ATTREZZATE H 132/204cm

COLONNE FORNO E FRIGO H 204cm

MODULARITÀ / COMBINATIONS / MODULARITÉ

Una panoramica completa degli armadii e 
colonne Talita e della loro modularità.

A complete overview of the Talita units and tall 
units and their combinations.

Un aperçu complet des placards et des colonnes 
Talita et de leur modularité.
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BASE A GIORNO / OPEN BASE UNIT / MODULE DE BASE OUVERT.
RIEMPITIVO BASE / BASE FILLER / REMPLISSAGE MODULE DE BASE.
BASE - 1 ANTA / BASE UNIT - 1 DOOR / MODULE DE BASE - 1 PORTE.
BASE - 2 CASSETTI, 1 CESTONE / BASE UNIT - 2 DRAWERS, 1 DEEP DRAWER / MODULE DE BASE - 2 TIROIRS, 1 GRAND BAC.
BASE - 2 CESTONI / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS / MODULE DE BASE – 2 GRANDS BACS.
BASE FORNO - 1 CASSETTO / BASE UNIT FOR OVEN - 1 DRAWER / MODULE DE BASE FOUR - 1 TIROIR.
BASE FORNO - 2 CASSETTI / BASE UNIT FOR OVEN - 2 DRAWERS / MODULE DE BASE FOUR - 2 TIROIRS.
BASE ANGOLO / CORNER BASE UNIT / MODULE DE BASE D’ANGLE.

BASE CON CASSETTI INTERNI / BASE UNIT WITH INTERNAL DRAWERS / MODULE DE BASE AVEC TIROIRS INTERNES.
BASE PER ELETTRODOMESTICI / BASE UNIT FOR HOUSEHOLD APPLIANCES / MODULE DE BASE POUR APPAREILS DOMESTIQUES.
BASE - 1 ANTA, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 1 DOOR, 2 INTERNAL DRAWERS / MODULE DE BASE - 1 PORTE, 2 TIROIRS INTERNES.
BASE - 1 CESTONE, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 1 DEEP DRAWER, 2 INTERNAL DRAWERS / MODULE DE BASE - 1 GRAND BAC, 2 TIROIRS INTERNES.
BASE - 2 CESTONI, 1 CASSETTO INTERNO / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS, 1 INTERNAL DRAWER / MODULE DE BASE - 2 GRANDS BACS, 1 TIROIR INTERNE.
BASE - 2 ANTE, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 2 DOORS, 2 INTERNAL DRAWERS / MODULE DE BASE - 2 PORTES, 2 TIROIRS INTERNES.
BASE - 2 CESTONI, 1 CON SCOLAPIATTI / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS, 1 WITH PLATE RACK / MODULE DE BASE - 2 GRANDS BACS, 1 AVEC ÉGOUTTOIR.
BASE PER LAVELLO - 2 ANTE / BASE UNIT FOR SINK - 2 DOORS / MODULE DE BASE POUR ÉVIER - 2 PORTES.
BASE PER LAVELLO - 2 CESTONI / BASE UNIT FOR SINK - 2 DEEP DRAWERS / MODULE DE BASE POUR ÉVIER - 2 GRANDS BACS.
BASE ANGOLO ATTREZZATA / EQUIPPED CORNER BASE UNIT / MODULE DE BASE D’ANGLE ÉQUIPÉ.

BASI ATTREZZATE

BASI

MODULARITÀ BASI

Una panoramica completa delle basi Talita e della 
loro modularità.

A complete overview of the Talita base units and 
their combinations.

Un aperçu complet des modules de base Talita et 
de leur modularité.
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RIEMPITIVO BASE / BASE FILLER / REMPLISSAGE MODULE DE BASE.
BASE - 1 ANTA / BASE UNIT - 1 DOOR / MODULE DE BASE - 1 PORTE.
BASE - 2 CASSETTI, 1 CESTONE / BASE UNIT - 2 DRAWERS, 1 DEEP DRAWER / MODULE DE BASE - 2 TIROIRS, 1 GRAND BAC.
BASE ANGOLO / CORNER BASE UNIT / MODULE DE BASE ANGLE.

COLONNA FORNO - 1 CESTONE, 1 CASSETTO / OVEN TALL UNIT - 1 DEEP DRAWER, 1 DRAWER / COLONNE FOUR - 1 GRAN BAC, 1 TIROIR.

BASE H 36 - ANTA O CESTONE / BASE UNIT H. 36 - DOOR OR DEEP DRAWER / MODULE DE BASE H 36 - PORTE OU GRAND BAC.
BASE H 42 - ANTA O CESTONE / BASE UNIT H. 42 - DOOR OR DEEP DRAWER / MODULE DE BASE H 42 - PORTE OU GRAND BAC.
BASE H 60 - ANTA O CESTONE / BASE UNIT H. 60 - DOOR OR DEEP DRAWER / MODULE DE BASE H 60 - PORTE OU GRAND BAC

BASI PROFONDITÀ RIDOTTA / BASI MIDI 

BASI SOSPESE

MODULARITÀ / COMBINATIONS / MODULARITÉ



PENSILI A GIORNO “JUMPY“
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RIEMPITIVO PENSILE / WALL UNIT FILLER / REMPLISSAGE ÉLÉMENT.
PENSILE A GIORNO / OPEN WALL UNIT / ÉLÉMENT OUVERT.
PENSILE - 1 ANTA / WALL UNIT - 1 DOOR / ÉLÉMENT - 1 PORTE.
PENSILE - 1 ANTA VETRO / WALL UNIT - 1 GLASS DOOR / ÉLÉMENT - 1 PORTE EN VERRE.
PENSILE PER CAPPA / WALL UNIT FOR HOOD / ÉLÉMENT POUR HOTTE.

RIEMPITIVO PENSILE / WALL UNIT FILLER / REMPLISSAGE ÉLÉMENT.
PENSILE A GIORNO / OPEN WALL UNIT / ÉLÉMENT OUVERT.
PENSILE - 1 ANTA / WALL UNIT - 1 DOOR / ÉLÉMENT - 1 PORTE.
PENSILE - 1 ANTA VETRO / WALL UNIT - 1 GLASS DOOR / ÉLÉMENT - 1 PORTE EN VERRE.
PENSILE BASCULANTE DOPPIO / BI-FOLD LIFT-UP WALL UNIT / ÉLÉMENT À DOUBLE BASCULEMENT ÉLÉMENT À DOUBLE BASCULEMENT (1 EN VERRE).
PENSILE BASCULANTE DOPPIO (1 IN VETRO) / BI-FOLD (1 GLASS) LIFT-UP WALL UNIT / ÉLÉMENT À DOUBLE BASCULEMENT EN VERRE.
PENSILE BASCULANTE DOPPIO IN VETRO / GLASS BI-FOLD LIFT-UP WALL UNIT / ÉLÉMENT À DOUBLE BASCULEMENT EN VERRE.
PENSILE PER FORNO MICROONDE - 1 ANTA / MICROWAVE OVEN WALL UNIT - 1 DOOR / ÉLÉMENT POUR FOUR À MICRO-ONDES - 1 PORTE.
PENSILE PER CAPPA CON FRONTALINO / WALL UNIT FOR HOOD WITH FRONT PANEL / ÉLÉMENT POUR HOTTE AVEC FAÇADE.
PENSILE PER CAPPA / WALL UNIT FOR HOOD / ÉLÉMENT POUR HOTTE.

PENSILI H 36/42/60, PENSILI H 72/102cm

MODULARITÀ PENSILI

Qui di seguito una lettura veloce della 
programmazione del pensilame a “carrello”.

A brief overview of the available wall units is 
given below.

Voici une lecture rapide de la programmation de 
l’élément à « charriot » 

30/45/6030/45/60
90

30 30

72

72

204

SOPRAPENSILE - 2 ANTE / OVERHANGING WALL UNIT - 2  DOORS / SOUS PLACARD - 2 PORTES.
SOPRACOLONNA ANTE / OVERHANGING TALL UNIT WITH DOORS / SUR COLONNE PORTES.

PENSILI A GIORNO “JUMPY“ + “DADO“

SOPRAPENSILI / SOPRACOLONNE
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 SP.12 MM (ORIZZONTALE) SP.12 MM (VERTICALE)

30/36/42 42

45 60 90 120

60
72
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30 30 30 30
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(ORIZZONTALE 2)
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30 30 30 30

45 60 90 120 45 60 90 120
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31,831,8
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31,831,8

27,531,8

31,8
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STRUTTURE IN METALLO

MODULARITÀ ACCESSORI IN METALLO

Una panoramica completa delle nuove strutture 
in metallo abbinabii a Talita.

A complete overview of the new metal structures 
which can be combined with Talita.

Un aperçu complet des nouvelles structures 
métalliques à combiner avec Talita.

MODULARITÀ / COMBINATIONS / MODULARITÉ



FINISHES
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DECORATIVO NOCE CANALETTO

DECORATIVO FIAMMATO CHIARO

Tinte morbide che si avvicinano alle 
finiture del legno sino ad essere 
interpretate come materiali lignei veri 
e propri.

Qualità e prezzo sono la base di partenza di 
questi prodotti.

Subtle tones so similar to wood that 
they appear to be genuine wood 
varieties. 

Quality and price are the starting point for 
these products.

Les couleurs pastel, proches des 
finitions en bois, peuvent être 
interprétées comme de vrais 
matériaux en bois. 

La qualité et le prix sont le point de départ de 
ces produits.

TALITA DECORATIVI LEGNO  |  sp.18mm  

Maniglia Mara Maniglia Styling Programma Miami



FINITURE / FINISHES / FINITIONS

Gamma di marmi divini, con un forte 
carattere innovativo. 

L’elemento in comune tra questi marmi è 
l’assenza di direzionalità dei disegni e della 
finitura. 

A range of exquisite marbles with a 
highly innovative character. 

The common feature in these marbles is their 
absence of direction in patterns and textures. 

Gamme de marbres divins, avec un 
fort caractère innovant. 

L’élément commun entre ces marbres est 
l’absence d’orientation de dessins et de 
finition.

TALITA DECORATIVI PIETRA  |  sp.18mm  

100 | 101SENATOR CUCINE TALITA COLLECTION

DECORATIVO NERO MARQUINIA

DECORATIVO GRIGIO OROBICO

Maniglia Mara Maniglia Styling Programma Miami
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DECORATIVO OXIDE TERRA

È una collezione ispirata alla matericità, 
abbinata a una finitura profonda e 
strutturata, abbellita da sfumature 
contrastanti di lucido e opaco. 

I decorativi si mostrano in tutta la loro 
brillantezza grazie all’utilizzo di inchiostri 
perlescenti. 

It’s a collection inspired by texture, 
combined with a deep, structured 
finish, embellished by contrasting 
nuances of gloss and matte. 

These finishes are displayed in all their 
brilliance by the use of pearlescent inks. 

C’est une collection inspirée par les 
matériaux, combinée à une finition 
profonde et structurée, embellie de 
nuances contrastantes de brillance et 
d’opacité. 

Les détails sont montrés dans toute leur 
brillance grâce à l’utilisation d’encres nacrées.

DECORATIVO OXIDE PERLA

TALITA DECORATIVI OXIDE  |  sp.18mm  

Maniglia Mara Maniglia Styling Programma Miami
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Finitura spatolata con un effetto materico che 
richiama dei contrasti chiaro-scuro.

A brushed finish with a textured effect that 
evokes chiaroscuro contrasts.

Finition en stuc vénitien avec un effet 
du matériau rappelant les contrastes 
clair-obscur.

TALITA GLI SPATOLATI  |  sp.19mm

Maniglia Mara Maniglia Styling Programma Miami

SPATOLATO VENEZIANO GRIGIO NEBBIA

SPATOLATO VENEZIANO OSSIDO

SPATOLATO VENEZIANO KASHMER
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È una finitura opaca dal tratto minimale ed 
estremamente materico, adatta ad ambienti 
raffinati e moderni

A minimal and extremely tactile finish, 
suitable for refined and modern interiors. 

C’est une finition minimale et extrêmement 
tactile, adaptée aux intérieurs élégants et 
modernes.

TALITA I MANOPESCA |  sp.19mm

MANOPESCA BIANCO LUNA

MANOPESCA GRIGIO SCURO

MANOPESCA AVIO

Programma MiamiManiglia Mara Maniglia Styling

MANOPESCA ANTRACITE

MANOPESCA CAOLINO



108 | 109SENATOR CUCINE TALITA COLLECTION FINITURE / FINISHES / FINITIONS

FENIX NTM® è un materiale innovativo 
creato per l’interior design, adatto ad 
applicazioni sia verticali sia orizzontali.
La parte esteriore di FENIX NTM è 
ottenuta con l’ausilio di nanotecnologie ed è 
caratterizzata da una superficie trattata con 
resine acriliche di nuova generazione, indurite 
e fissate attraverso il processo di Electron 
Beam Curing. Con una bassa riflessione della 
luce, la sua superficie è estremamente opaca, 
anti impronte digitali e piacevolmente soft 
touch. 

• Igienico
• Idoneo al contatto con gli alimenti
• Facile da pulire
• Antimuffa
• Antistatico
• Idrorepellente
• Stabilità dimensionale in presenza di 
   elevata variazione termica
• Resistenza all’urto
• Stabilità alla luce
• Eccellente intensità e profondità del 
   colore
• Resistenza allo strofinamento
• Autoportante (per gli spessori 6 - 8 - 10 
   -12 mm)

FENIX NTM® is an innovative 
material created for interior design 
applications. It is suitable for both 
vertical and horizontal use. 
The external surface of FENIX NTM 
involves the use of nanotechnology and it 
is characterized by next generation acrylic 
resins, hardened and fixed with Electron 
Beam Curing process.
With low light reflectivity, its surface is 
extremely opaque, anti-fingerprint and 
features a very pleasant soft touch.

• Hygienic
• Suitable for contact with food
• Easy to clean
• Mold-resistant
• Antistatic
• Hydro-repellent
• Dimensional stability even at high 
   temperature changes
• Resistance to impact
• Lightfastness
• Excellent intensity and colour depth
• Rub resistance
• Self-supporting (for 6 - 8 - 10 - 12 mm)

FENIX NTM® est un matériau innovant 
créé pour le design intérieur, adapté aux 
applications verticales et horizontales. 
La partie extérieure de FENIX NTM est 
obtenue à l’aide de la nanotechnologie et se 
caractérise par une surface traitée avec des 
résines acryliques de nouvelle génération, 
durcies et fixées au moyen de la technologie 
de polymérisation par faisceau d’électrons 
(EBC). 
Avec un faible reflet de la lumière, sa surface 
est extrêmement opaque, anti empreintes 
digitales et agréablement douce au toucher. 

• Hygiénique 
• Adapté au contact avec les aliments 
• Facile à nettoyer 
• Anti-moisissure 
• Antistatique 
• Hydrofuge 
• Stabilité dimensionnelle en présence d’une 
variation thermique élevée 
• Résistance aux chocs 
• Stabilité à la lumière 
• Excellente intensité profondeur de couleur
 • Résistance au frottement 
• Autoportant (pour les épaisseurs 6 - 8 - 10 
-12 mm)

TALITA PLUS FENIX  |  sp.20mm

Programma Vivere Italia
Programma Maryland

Maniglia Mara Maniglia Styling

FENIX BIANCO MALÉ

FENIX GRIGIO LONGRA

FENIX NERO INGO

FENIX OTTAWA



LACCATI OPACHI /  MATT LACQUERED / LAQUÉ MAT

OPACO NEUTRO NEVE

OPACO NEUTRO CREMA

OPACO NEUTRO FANGO

OPACO NEUTRO SALIS

OPACO NEUTRO BIANCO

OPACO NEUTRO MADREPERLA

OPACO NEUTRO SABBIA

OPACO NEUTRO MOKA

OPACO NEUTRO GRIGIO

OPACO NEUTRO ANTRACITE

OPACO MODA RUGGINE

OPACO MODA NUVOLA

OPACO MODA BLU AVIO

OPACO SMART POMODORO

OPACO SMART MANGO

OPACO MODA GLICINE

OPACO MODA LUCE

OPACO SMART MANDARINO

OPACO MODA BLU NOTTE

OPACO SMART BLU OCEANO

110 | 111SENATOR CUCINE TALITA COLLECTION

Ante – fianchi – mensole – semilavorati in 
genere, vengono laccati, nella finitura opaco, 
con vernici all’acqua che rispettano l’ambiente 
abbassando sensibilmente le emissioni di 
sostanze nocive. Sono conformi alla norma 
EN 71-3 (migrazione di certi elementi).

Doors, side panels and semi-finished products 
in general are lacquered for the opaque finish 
using water-based paints which respect 
the environment and considerably reduce 
emissions of harmful substances. The paints 
comply with the standard EN 71-3 (migration 
of certain elements).

Portes - Bords - Étagères – les produits semi-
finis en général, sont laqués, dans la finition 
opaque, avec des peintures à base d’eau 
qui respectent l’environnement, réduisant 
considérablement les émissions de substances 
nocives. Conformes à la norme EN 71-3 
(migration de certains éléments).

TALITA I LACCATO OPACHI  |  sp.18mm  

Maniglia Mara Maniglia Styling

FINITURE / FINISHES / FINITIONS
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Cera Sanitaryware Limited 

Corporate Office:
7th & 8th Floors, B Wing, Privilon, Ambli BRTS Road, Iskcon Crossroads, Ahmedabad 380059, India
Tel: +91 79 49112222, E-mail: marketing@cera-india.com Web: www.cera-india.com/senatorcucine

Product display at:
1st Floor, Bay Pride Towers & Mall, Marine Drive, Kochi 682031 
Tel: +91 484 4052213, 2365440 Email: cochin@cera-india.com

Dealer:


